
 

 

The family of Terri Seppala 
 

shares their love and a heartfelt thank you 
 

to all who are joining them today 
 

either in person or virtually 
 

to honor the life of their beloved 
 

sister, wife, mother and grandmother. 

 

 

All are invited to stay after the service 
 

to join Terri’s Family & Friends 
 

for refreshments and conversation. 

Thank you to all who shared their gifts 
 

with us this afternoon, including: 
 

Greg Galluccio, Claudia Jacobs and Dan Weymouth, musicians; 
 

Linda Cortese and Rich Hall, audio & technical support; 
 

Joanne Hammer, hospitality; and to all Fellowship 
 

Members & Friends who provided 
 

their support in varied ways. 
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Gathering Music 
 

Welcome 
Rev. Dr. Madelyn Campbell 

 
Chalice Lighting 

John Seppala and Jessica Kinowski 
 

Reflection 
Joan Zief, Terri’s Sister 

 
Music 

“Old Love” (by Neal and Leandra) 
 

Reading 
“Let Us Be Honest with Death” (by A. Powell Davies, adapt.) 

 
Reflection 

Jill Cohen, Friend 
 

Poem 
“The Gardner XLI: Peace, My Heart” (by Rabindranath Tagore) 

 
Reflection 

Dixie Comeau, Friend & Co-worker  
 

Music 
“Someone to Watch Over Me” (by George & Ira Gershwin) 

 
Poem (by Donald F. Robinson) 

 
Reflection 

Linda Mikell, Friend 
 

Poem (by Dorothy Malone) 
 

Reflection 
Rebecca Manning, Friend 

 

 

Invitation for Congregants to Share 
 

Mourner’s Kaddish 
 

Yitgadal v’yitkadash sh’mei raba b’alma di-v’ra 
chirutei, v’yamlich malchutei b’chayeichon 

uvyomeichon uvchayei d’chol beit yisrael, ba’agala 
uvizman kariv, v’im’ru: “amen.” 

Y’hei sh’mei raba m’varach l’alam ul’almei almaya. 
Yitbarach v’yishtabach, v’yitpa’ar v’yitromam 

v’yitnaseh, v’yithadar v’yit’aleh v’yit’halal sh’mei 
d’kud’sha, b’rich hu, 

l’eila min-kol-birchata v’shirata, tushb’chata 
v’nechemata da’amiran b’alma, v’im’ru: “amen.” 
Y’hei shlama raba min-sh’maya v’chayim aleinu 

v’al-kol-yisrael, v’im’ru: “amen.” 
Oseh shalom bimromav, hu ya’aseh shalom aleinu 

v’al kol-yisrael, v’imru: “amen.” 
 

English Translation: 
 

Glorified and sanctified be God’s great name throughout the world which God 
has created according to God’s will. May God establish God’s kingdom in your 
lifetime and during your days, and within the life of the entire House of Israel, 
speedily and soon; and say, Amen. May God’s great name be blessed forever 

and to all eternity. Blessed and praised, glorified and exalted, extolled and 
honored, adored and lauded be the name of the Holy One, blessed be God, 
beyond all the blessings and hymns, praises and consolations that are ever 

spoken in the world; and say, Amen. May there be abundant peace from heaven, 
and life, for us and for all Israel; and say, Amen. The One who creates peace in 
Their celestial heights, may God create peace for us and for all Israel; and say, 

Amen. 
 

Extinguishing the Chalice 
 

Benediction 
 

Song 
“Sitting on the Dock of the Bay” (by Otis Redding) 


